
Aidinkielen opetus 

Peruskoulun aidinkielen 
oppikirjasarjat 

Viime vuoden 3. numerossa alkoi kirjoitussar­
ja, jossa vertailevasti arvioidaan peruskoulun iii­
dinkielen oppikirjasarjoja. Viime vuoden nume­
roissa ilmestyiviit seuraavat kirjoitukset: 

VALMA Yu-V AKKURI Kielenkuvauksen mal­
lit ja niiden kiiytto iiidinkielen oppikirjoissa 

PAULI SA KKONE'.'I Oppisisiiltojen osuudet 
peruskoulun iiidinkielen kirjoissa 

PA ·LA SAJAVAARA Oppikirjat ja kielenkiiyton 
ohjaus 

M. K. S UOJA'.'IEN Kielen kiiyttij ja kiiyttiijiit
oppikirjojen peilissii 

H1LKKA-L11sA MATIHALDI Opetuksen niiko­
kulma. 

Nyt julkaistaan tiillii eriiii pyydetyistii kirjoituk­
sista viimeiset. Kirjoittajista lrmeli Piiiikkijnen 
toimii suomen kielen lehtorina Oulun yliopistossa, 
Aapo Taiminen Turun yliopistossa. Molemmilla 
on kokemusta myos oppikoulutyostii. 

Toimitus toivoo, ettei oppikirjojen kiisittely py­
siihtyisi tiihiin. Erityisen tervetulleita julkaista­
viksi olisivat kiiytiinnon tyossii saadut kokemukset 
eri kirjojen hyvistii ja huonoista puolista. 

Mita tietoa kielesta? 

Naytteena kansalaisen joltakin alalta 

omaksumasta tiedosta lienee paras hanen 

kykynsa keskustella alan kysymyksista. Jos 
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asiasta ylipaatansa jotakin oikeaa tiede­

taan, siihen osataan suhtautua asiallisesti ja 

analyyttisesti, oikeita nimityksia kaytellen, 

soveltaen entisia tietoja uusiin elamantilan­

teisiin ja sattumuksiin, loytaen yleisyyksia 

ja yhteyksia. Koulu antaa monelta alalta 

paljonkin tallaista hedelmallista maallik­

kotietoa, jonka avulla kansalainen pystyy 

lukemaan lehtensa ja tekemaan asiantunti­

joille hyvia kysymyksia. Katsellessani las­

teni oppikirjoja olen hammastellyt, miten 

paljon ja syvallista tietoa annetaan esimer­

kiksi biologian ja psykologian kurssissa. 

Kielitiedon kohdalla ei tilanne valitetta­

vasti nayta yhta hyvalta. Lukionkin oppi­

kirjat kasittelevat monelta kielentunte­

muksen alalta vain alkeita. Niinpa ihmis­

ten kyky keskustella kielesta ei suinkaan 

ylla samalle tasolle kuin samojen ihmisten 

kyky keskustella esimerkiksi ekologiasta, 

teologiasta, teknologiasta. 

Jokainen kielen parissa askartava tuntee 

asiakkaansa peruskysymyksen: Kumpi on 

oikein? Eiko olekin vaarin sanoa niin? Enko 

kirjoitakin virheettomasti? J atkokeskuste­

lussa ilmenee yleensa, etta kielioppi oli kou­

lussa tylsaa, elamalle vierasta, mihinkaan 

liittymatonta, taito joka hyvinkin omaksut­

tuna oli vain koulua, ei elamaa varten. Ei 

edes vieraiden kielten opetus onnistunut 

nivomaan suomen kielen opetusta liittolai­

sekseen. »K ylla mina tiedan, mika se objek­

ti saksassa on, mutta suomessa en sita loy­

da.» 

Oikea-vaara-asetelmasta seuraa varsin 

afTektisia asenteita. Ne vievat hedelmatto­

maan oman kannanoton puolustukseen ja 
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usein yksinkertaistaviin karjistyksiin, esi­
merkkina vaikkapa vihta- vasta-intoilu. 
M ika.Ii kielesta yleensa puhutaan tai kirjoi­
tetaan, on koulussa opittu apparatuuri oi­
keastaan riittava vain sanaston kasittelemi­
seen. Muut kielen tasot yhta hyvin kuin 
muu tieto kielestajaavat satunnaisten har­
rastusten varaan. Esimerkiksi aannepiirtei­
ta yhta hyvin kuin lauseopillisia lainalai­
suuksiakin on populaarissa esityksessa mel­
ko turhaa kasitella. Minka saa lapi, saa 
sanojen avulla. e kiinnostavat, paljonkin, 
silla ihminen on toki kiinnostunut kieles­
taan. 

Ehka nyt arvioitavana olevat oppikirjat 
voivat tehda jotakin enemman kielen hy­
vaksi. Parhaimmillaan ne antaisivat oppi­
laille tietoja, joiden avulla voi lahestya kie­
len ilmioita, tarkastella niita, puhuaja ky­
sya niista, kiinnostua ja kiintya niihin. 

Tehtavani on vertailla peruskoulun yla­
asteen oppikirjasarjoista (Kielentaito, 
Oma kieli, Matka kieleen, Toisin sanoen) 
niita oppisisaltoja, jotka antavat muuta 
kuin rakenne- ja oikeakielisyystietoa kieles­
ta. H avaitsin tietoa annetun etupaassa seu­
raavilta aloilta: kielen vaihtelusta eri tilan­
teissa, kielen kehityksesta, suomen kielen 
asemasta kielikuntien joukossa seka suo­
men kielen erityispiirteista. Sanaston ylei­
nen kiinnostavuus oli otettu huomioon -
tai nakyi - siina, etta monia sanaston omi­
naisuuksia kasiteltiin laajemmin kuin mui­
ta tasoja. Vertailen tassa kirjoituksessa seu­
raavia lohkoja: 

l. Kielen vaihtelu (puhuttu ja kirjoitet­
tu kieli, sosiaal imurteet, paikallismurteet, 
ajalliset eroavuudet). 

2. Kielen kehitys (sukukielet, muut kie-
likunnat, kielten vuorovaikutus). 

3. Suomen kielen erityispiirteet. 
4. Sanastopiirteet. 
5. imistotieto. 

Kielen vaihtelu 

Laajat viestinnan peruskasitteita selvittele­
vat jaksot takaavat sen, etta kaikissa oppi­
kirjoissa tunnustetaan useiden kielen koo-
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dien olemassaolo ja hyvaksyttavyys. Esi­
merkiksi KT 7:ssa todetaan, etta »puhekieli 
vaihtelee» ja etta »puhekieliset ilmaukset 
elavoittavat tekstia». Varsinaisia yleispu­
hekielen ja kirjakielen valisia eroja kasitte­
lee OK 9 lyhyen luettelon muodossa. Kay­
tannossa tarkeinta lienee puhutunja kirjoi­
tetun tekstin rakenne-eroja koskeva tieto, 
joka pohjautunee Pauli Saukkosen kirjoi­
tuksiin. TS 9 kasittelee asiaa muuntamis­
tehtavan avulla. 

Murre-eroja ja slangia kasittelee OK jo 
7. luokalla. Kirjassa annetaan kartta,johon 
on merkitty paamurrealueet. Harjoitusteh­
tavana kehotetaan mm. kirjoittamaan 
murteella tai slangilla - omalla tai toisten! 
- jokin virke. Tehtava tuntuu kovin vai­
kealta, saattaapa kenties kehittaa vaaraa 
kasitysta siita, mita murteen tai slangin 
»kirjoittaminen» oikeastaan on. Erilaisten 
lehtien nuortenpalstoilta on jatkuvasti luet­
tavissa surullista tuotosta. Hyvaksyttya 
tuntuu niissa olevan paakaupunkiseudun 
slanginsekainen murtaminen,jota Savonja 
Pohjanmaan nuoret yrittavat jaljitella. En 
tahdo vaheksya murteella kirjaileviaja ky­
nailevia, onhan tallainen harrastus joille­
kuille kotiseutumielen paras ilmenemis­
muoto. Syyta olisi kuitenkin muistaa, etta 
murteen kirjaaminen on vakava tehtava, 
jota voisi lahinna verrata uuden kirjakielen 
laatimiseen. Enka malta olla muistutta­
matta siita Elias Lonnrotin tapaamasta 
tervejarkisesta savolaismiehesta, joka nah­
dessaan sanelemansa runon muistiin mer­
kittyna takelteli piii-sanan lukemisessa ja 
totesi, etta »tuo i tuossa minua niin kam­
mottaa». - Oppilaita yleensa kovasti kiin­
nostava harjoitus on erilaisten murrenayt­
teiden summittainen paikantaminen. OK 
7:ssa annettu murteen maaritelma kiinnit­
taa paahuomion sanastoeroihin. »Pohja­
lainen ja savolainen kayttavat erilaisia sa­
nontoja, eika kuopiolainen ymmarra hel­
sinkilaisten sanaa "dosa". » N uorten asen­
noitumista murteisiin tutkitaan nuorten­
palstan kysymyksen avulla. Siinakin on on­
gelma kiteytetty »murresanaksi». Muut 
murrepiirteet jaavat huomiotta. OK 9 pa­
laa kertausjaksossa asiaan toistaen saman 
kartan. - K T-sarjassa esitetaan murre-
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asiat 8. luokalla. Kartta on isompi mutta 
epaselvempi. Murteiden todetaan eroavan 
»sanastoltaan, muodoiltaan ja aanteil­
taan». Murteiden synty yhdistetaan kiinte­
asti asutushistoriaan mm. kysyen: »Miten 
yhtenevia ovat Suomen heimojen asuma­
alueet ja murrealueet?» Murrepiirteiden 
eroja tarkkaillaan useilla tasoilla. Erityisen 
kiitettavaa on mielestani pyrkimys oppilai­
den oman kotimurteen havainnoimiseenja 
keraamiseen. Runsaassa lukemisaineistossa 
korostuu murteiden kuvausvoima, niiden 
aikaansaama yhteenkuuluvuus ja ilo. -
M yos sosiaalisia murteita ja erityiskielia 
KT 8 esittelee varsin laajalti. Yhteensa on 
tamanlaiselle kielen vaihtelulle omistettu 
27 sivua. 

MK kasittelee murre-eroja 9. luokan 
kurssissa. Murrekartan lisaksi tarkkaillaan 
muutamia aanne- ja sanastopiirteiden ero­
ja. Harjoitusten joukossa pistaa silmaan 
eriskummallinen kysymys: »Miten nuoret 

,usein kohtelevat eri murretta puhuvaa 
nuorta? Miksi?» Asian pohdiskelu saattaa 
olla ajankohtaista nykyisen muuttoliikkeen 
aikana. Vastapainoksi toivoisi kuitenkinjo­
takin sellaista tehtavaa, josta paljastuisi ilo 
j a ylpeys omasta murreidentifikaatiosta. 

M urrekartoista tar kin esitetaan TS 9:ssa. 
Myos murrepiirteiden esittely on monipuo­
listaja koskee monia kielen tasoja. Murtei­
den keruutyo muistetaan esittamalla kuvia 
sanalipuista. N a in saatetaan oppilaiden 
tietoon kansallisen aarrevaraston, suomen 
murteiden sanakirjan kokoelmien, olemas­
saolo. Lyhyissa murrenaytteissa viitataan 
aanilevyyn. Kuunteleminen onkin toki oi­
kea tapa tutustua murteisiin. 

Ajan ulottuvuudessa tapahtuva kielen 
vaihtelu jaa meilla suomalaisilla koulukir­
joissa melko suppeiden mainintojen va­
raan. Suuri yleiso tuskin asiaa ajattelee 
muuten kuin ehka raamatunsuomennok­
sen kielen kohdalla. TS 7 esittelee kirjakie­
lemme kehitysta aukeaman verran. Toisis­
sa kirjoissa on vain esim. kuva Suomalais­
ten Tieto-Sanomien ensilehdesta (OK 9) 
tai Agricolan tekstista (KT 9). K a levalanja 
kansanrunon kielta kommentoidaan hie­
man enemman. OK 8 antaa lukukappa­
leen, jossa kerrotaan L onnrotistaja Arhip-
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pa Perttusesta; OK 9:ssa esitellaan kansan­
runon merkitysta. MK 9 todella opettaa 
Kalevalan runomitan, mutta moninaisten 
tehtavien joukosta en loytanyt kehotusta 
sep ittaa itse tuolla mitallasakeita. Kun op­
pilailla muuten laaditetaan jos millaisia 
tuotteita, voisi tatakin ehka yrittaa? TS 
9:sta loytyi tarkea, arvioiva lause: »K aleva­
lanmitta inen runoilmaisu tuntuu olleen 
taitaj illeen ikaan ku in toinen kieli, joka 
luontui seka perinnaisten menojen etta yk­
silollisen ilmaisun tarpeisiin.» (Outi Lehti­
puron artikkelista. ) 

Kielen kehitys 

Suomen kielen asema maailman kielikar­
talla ja sukulaistensa joukossa otetaan pu­
heeksi kaikissa tassa kasilla olevissa oppikir­
joissa, useimmiten 9. luokalla. Laajemmin 
kuin muissa kasitellaan TS:ssa sellaisia ky­
symyksia kuin maamme kaksikielisyys ja 
kielellisten vahemmistojen, mm. saamelais­
ten, asema. Muut oppikirjat esittelevat la­
hinna kielisukulaisuuden luonnetta. KT 9 
lahtee liikkeelle selostamalla kielen jakau­
tumistaja esittelee suomensukuisten kielten 
sukupuun mainiten ehka hieman erehdyt­
tavasti »kansat j a kielet». Ilmoitetaan su­
kukielten puhujien maarat ja annetaan 
maailman kielikartta. Lyhyen tekstin avul­
la on tarkoitus vertailla suomea ja viroa. 
K ent ies jokapaivaisten fraasien, kysymys­
ten ja vastausten vertailu olisi voinut olla 
kiinnostavampaa kuin katkelma, jossa ker­
rotaan vanhoista metsastystavoista. OK 8 
j ulka isee lukukappaleena otteita Paavo 
Ravilan artikkel ista »Suomen suku ja 
Suomen kansa». T ekstiin liittyy pieni kart­
tapiirros. OK 9 jatkaa esittelemalla ly hyes­
ti maailman kielet, indoeurooppalaiset kie­
let seka kielten alkuperan ratkaisematto­
man arvoituksen. Runsaast i kuvitettu jakso 
esittelee suomen kielisukulaisia. L aheisten 
sukukielten esittely paattyy lukuun alku­
kodista. Ensimmaisten suomalaisten kerro­
taan tu Ileen Suomeen runsaat 2 000 vuotta 
sitten. Viime aikoina hyvaksytty kasitys 
asutuksenjatkuvuudesta ei viela ole saanut 
jalansijaa oppikirjassa. Eri-ikaista sanasto-



ainesta esitteleva aukeama paattaa jakson. 
Kertausosastossa esitetaan uralilaisten kiel­
ten ryhmittely ja todetaan, etta »suoma­
laisten esi-isat ovat asuneet Suomessa jo 
paljon yli 2 000 vuotta». 

MK esittelee 9. osassa kielisukulaisuuden 
paljolti samaan tapaan. Mainitaan maail­
man ja Euroopan kielista, esitetaan suku­
puu ja asuinalueiden kartta. Rotusukulai­
suus ja kielisukulaisuus muistetaan erottaa 
toisistaan. Viron kielen nayte (joka kehote­
taan lukemaan aaneen!) edustaa kieliaines­
ten vertailua. Lyhyt asutushistoriasta ker­
tova jakso mainitsee asuttamisen, joka 
»tyonsi lappalaisia tieltaan yha kauem­
maksi pohjoiseen». Tama lahes koomisia 
mielikuvia synnyttava sanomisen tapa saisi 
mielestani viimeinkin vaistya oppikirjoista. 
Kulttuurimuodon sulautuminen toiseen ja 
vaistyvan muodon siirtyminen periferiaan 
tuskin tu lee selvaksi niin, etta luodaan mie­
likuva toisiaan tonivista ihmisista. Tassa 
oppikirjassa on esitetty varsin hauskan ja 
valaisevan piirrossarjan avulla vanhojen 
lainasanakerrostumien valittama kulttuuri­
anti. - TS 9 lahtee oppijaksossa liikkeelle 
kielisukulaisuuden maaritelmasta, esittaa 
hieman erimuotoisen uralilaisten kielten 
sukupuun, joka saattaa kielet samalle aika­
tasolle,ja esittelee lahemmin saamelaisetja 
koltat Pekka Sammallahden artikkelin 
avulla. Tassa artikkelissa todetaan saame­
laisten asutushistoriastajarkevammin: »H e 
ovat joutuneet vaistymaan poroineen suo­
malaisten kaskiviljelijoiden tielta. » Artik­
ke li antaa myos selvan kasityksen kiintoi­
sasta siida-jarjestelmasta, sen murtumisesta 
ja nykyajan poronhoidolle tuottamasta uh­
kasta. 

Suomen kielen erityispiirteet 

Kaikissa tassa esiteltavissa oppikirjoissa on 
9. luokan kurssissa mukana katsaus suomen 
kielen ominaisuuksiin. KT omistaa asialle 
kolmisen sivua es itellen aanteet ja kirjai­
met, vokaalisoinnun, painon, astevaihte­
lun, jaannoslopukkeen, sijojen runsauden 
seka kielen synteettisyyden. aiden omi­
naispiirteiden perusteella kehotetaan har-
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joituksessa vertailemaan Vaino Linnan 
tekstin suomen-, englannin- ja ruotsinkie­
lista katkelmaa. J akson a lussa, missa aan­
teet esitellaan, todetaan etta »puheessa ja 
kirjoituksessa vokaalit ovat konsonantteja 
yle isemmat: suomi on soinnillinen kieli». 

Laajimmin kasittelee suomen kielen 
ominaisuuksia OK 9, kokonaista 10 sivua, 
joista kaksi tosin on kaytetty maisemakuva­
aukeamaan. K errotaan »aja hiljaa sillalla» 
-juttu. Tam akin kirja toteaa suomen »soin­
nilliseksi», kertoo etta »me suosimme vo­
kaaleja ja kartamme konsonantteja» seka 
toteaa, etta »vaikka suomen kieli kuulos­
taakin soinnilliselta, se ei kuitenkaan kayta 
hyvakseen soinnillisuuden tarjoamia vas­
takohtia». Tuntuu kuin tassa lausumassa 
sana lla soinnillisuus olisi turhan monta mer­
kitysta. K estosta OK kirjoittaa sangen va­
laisevast i. Muina erityispiirteina esitellaan 
aannevaihtelut, lahinna astevaihtelu. Kie­
lemme foneemi- ja grafeemijarjestelman 
vastaavuus todetaan: »Suomen kielta kir­
joitetaan niin kuin puhutaan.» Poikkeuksia 
esiteltaessa annetaan samalla oikeinkirjoi­
tusopastusta. 

MK 9 esittelee niin ikaan kielemme aan­
teellisia erityispiirteita, toteaajalleen, etta 
»vokaaleja on kielessamme runsaammin 
kuin konsonantteja», esittaapa ammoisen 
suhdeluvun 100: 96. T a lia perusteella 
suomi on »musikaalinen» kieli. Lahinna 
harjoitusten valityksella esitellaan difton­
git, vokaalisointu, kestoasteetja astevaihte­
lu seka paino. Lisaksi todetaan sanastolli­
sena erityispiirteena johtaminen, raken­
teellisena kielemme sijamuototaivutus. 
Kaiken kaikkiaan oppijakso kasittaa n. 4 
sivua. 

TS esittelee tamankin asian omalla ta­
vallaan. J o 7. osassa on opetettu vokaali­
sointu, vartalon vaihtelu ja astevaihtelu. 
Kaikkiaan on kaytetty 5 sivua. 9. osassa 
opetetaan kielen aanne- ja muotorakennet­
ta parin sivun verran. Kappaleessa »A.an­
teiden matematiikkaa» esitetaan eri kir­
jainten esiintymistiheys tekstissa. Konso­
nanttien esiintymisrajoituksista mainitaan. 

Matti Paakkosen tutkimus, jossa vokaa­
lien ja konsonanttien esiintymistiheyden 
suhdeluvuksi suomenkielisessa tekstissa 
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osoitettiin 100: 108,5, ilmestyi v. 1973. 
Tassa ajassa olisi luullut tiedon ehtivan op­
pikirjoihinkin, ainakin jotta olisi paasty 
»soinnillisuudesta» ja »musiikillisuudesta». 
Eri laskelmien avulla saatujen suhdeluku­
j en merkitysta pohtii Lauri Hakulinen 
Suomen kielen rakenteen ja kehityksen 4. 
painoksessa ( 1979). 

Sanastopiirteita 

Sanastoa voi oppikirjassa kasitella monella 
tavoin. Voidaan puhua sanojen merkitys­
jarjestelmista, merkitysten muutoksista, 
sanojen unohtumisestaja syntymisesta, eri­
la isista sanastonkartutuskeinoista, lainasa­
noista jne. T ahan tapaan KT 9 kasittelee 
sanastoa. OK jakaa sam an asian kahtia: 8. 
osa kasittelee sanojen eri merkityksia (esi­
merkkisanana mm. samapula kuin KT:ssa­
kin). Esitys on mukaansatempaava j a 
hauska. K ertausjakso toteaa, etta on opittu 
»tuntemaan sanojen merkityksen muutok­
siin vaikuttavia tekijoita, havaitsemaa n 
samannakoisten sanojen esiintymista kie­
lessa ja tuntemaan samanmerkityksisten 
sanojen (synonyymien) syntytapahtumaa 
ja taustaa». OK 9 antaa kiintoisalle jaksolle 
otsikon »Sanat puhuvat» ja esittelee sano­
j en unohtuneita merkityksia, uudissanoja, 
yleisimpia sanoja seka merkityksen muu­
tostaja vaihtelua. »U nohtuneista» sanoista 
mainitaan pii, loyly ja sopa. Edelleen kasitel­
laan yhdistamista ja johtamista ja anne­
taan samalla oikeinkirjoitusohjeita. M yos 
MK esittelee sanaston lahinna 9. osassa. 
Mainitaan sanojen paa- ja sivumerkitys se­
ka viitekehys ja arvostelmat. Sanojen mer­
kityksen muuttumisesta seka muodostamis­
tavoista puhutaan myos, jalkimmaisesta 
useiden harjoitusten avulla. TS 7 otsikoi 
jakson »Sanasto jasentaa maailmaa» ja 
esittaa luettavaksi Lauri Hakulisen artikke­
lin »Ajan paloitteleminen». 8. osassa puhu­
taan sanan sopimusluonteesta ja merkityk­
sen muutoksista. 9. osassa tulevat puheeksi 
johtaminenja yhdistaminen. Kovin hauska 
on kappale »Tiepuoleen jaaneita sanoja», 
jossa esitellaan hylattyja uudissanoja. Tal­
laista »julkileikin» ja »suonenhyppayksen» 
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iloista askartelua loytaa mielellaan koulu­
kirjasta. Yksityiskohtaisesti on naidenkin 
oppikirjojen sanakategorian esittelya kasi­
telty Paavo Leinosen ja Pirjo Sihvosen pro 
gradu -tutkielmassa »Sanakategoria perus­
koulun ylaaste·en a idinkielen oppikirjoissa» 
(Oulun yliopisto, 1981 ). 

N imistotieto 

KT 7 esittelee hivenen etunimien historiaa 
seka etunimilain. Luettelo suosikkinimista 
epailematta kiinnostaa oppilaita, samoin 
sukunimien antamisperusteet seka ylei­
simmat sukunimemme. M yos paikannimet 
esitellaan nimeamisperusteiden mukaan. 
Oppilaita aktivoidaan antamaan nimia 
kuvan esittamille paikoille ja nimeamaan 
uudestaan lahiympariston kohteita. OK 
esittelee samat asiat mutta vasta 9. osassa: 
Kultapossu-kerhon 50 suosituinta nimea. 
Paikannimista todetaan, etta niilla »on a i­
najokin selitys». K-alkuisten paikannimien 
ja numerosarjojen ka tkelma sivun a lareu­
n assa on arvatenkin postinumeroluettelos­
ta peraisin. Sukunimet onjaettu rakenteen­
sa mukaan: kantasanoja, johdoksia, yhdys­
nimia, v ierasperaisia. Yhden sivun verran 
esitetaan suosittujen etunimien taustoja. 
MK-sarjasta en selaamisesta huolimatta 
loytanyt varsinaista nimiston esittelya. TS 
7 aloittaa esityksensa paikannimilla ja an­
taa ka rttakuvan, jonka avulla on ka i tarkoi­
tus havainnoida erilaisia nimia. Lisaksi on 
mukana Anneli R aikkalan teksti paikan­
nimien synnysta. Henkilonnimiin ei puutu­
ta. 

Uutta ja vanhaa tietoa 

Koska oppikirjat ovat a nnettuihin oppien­
natyksiin sidoksissa, niissa esiteltava a ine is­
to on kielitiedonkin osalta varsin yhtenais­
ta. Kute n taman kirjoituksen alussa mai­
nitsin, kiinnostuu kielta harrastava eniten 
sanastosta. Tassa suhteessa oppikirjat tuke­
vat hanen ajatteluaan ja keskusteluaan. 
Sanastoa on kasitelty varsin monipuolisesti, 
joskus jopa hauskast i. M yos nimistotietoa 



annetaan laatuunkaypa annos. Tiedot 
murteista, sukukielista ja suomen kielen 
ominaisuuksista ovat myos suhteellisen ta­
saisia. TS menee kielitietamyksen antami­
sessa naista oppikirjoista pisimmalle. Kos­
ka opiskeluaika on kaikkien oppikirjojen 
kayttajille sama, tama tapahtunee jonkin 
toisen oppiaineksen kustannuksella. 

Jotkut oppikirjoista peraisin olevat asen­
teet - varsinkin kun ne on tehokkain piir­
roksin ja kuvin esitetty seka oikein harjoi­
tettu - jaavat yllattavan sitkeasti eloon. 
On kuin niita ei mikaan saisi korjatuksi, 
vaikka uudet tutkimukset kuinka osoittai­
sivat jotakin muutosta. Taman vuoksi olisi 
mita tarkeinta poistaa oppikirjoista tuota 
pikaa vanhentuneet ja vi noon johdattavat 
tiedot seka nopeuttaa uusien tutkimustu­
losten taivalta ammattijulkaisuista oppikir­
joihin ja sita tieta kaiken kan an omaisuu­
deksi. 
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